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Jede Schere von Medicon tragt ihre individuelle Handschrift. Von “standard” bis
“magic cut” — alle Scheren werden von fachkundigen Chirurgiemechanikern hergestellt,
fur dauerhafte Leistung sorgféltig gehartet und qualitédtsgerecht geprift. Die besonderen
Eigenschaften unserer Sondermodelle sind auf den Folgeseiten dargestellt.

Each of the various Medicon scissors has it’s individual design. Starting with “standard”
up to “magic cut” - all scissors are manufactured by experienced professionals. They are
thoroughly hardened to ensure a long-lasting performance and are quality-checked.

The specific characteristics of our special models are explained on the following pages.

Cada tijera de Medicon lleva su propia escritura. Desde tijeras “standard” hasta
“magic cut” — todas las tijeras son fabricadas por expertos competentes. Las tijeras
son templadas e investigados respecto a la calidad para un durable rendimiento. Las
caracteristicas de los modelos especiales son mencionadas en las paginas siguientes.

Tous les ciseaux de Medicon portent leurs caractéristiques individuelles. De “standard”

a “magic cut” - tous les ciseaux sont fabriqués par des mécaniciens de chirurgie
compétents, sont trempés soigneusement afin d’obtenir une performance durable et
passent un contréle de qualité d’un niveau trés élevé. Les caractéristiques particulieres de
nos modeéles spéciaux sont décrites sur les pages suivantes.

Ogni forbice marcata Medicon ha il suo carattere particolare. Dalla “standard” alla

“magic cut” - tutte le forbici vengono prodotte da meccanici chirurgici specializzati. Per
una lunga durata vengono temprate accuratamente e devono passare il controllo di qualita.
Sulle prossime pagine vengono illustrate le particolarita dei nostri modelli esclusivi.
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Darstellungsbeispiel

Example
Ejemplo
Exemple
Esempio
.I /
standard
04.54.16
. supercut
[ 204.54.16
black line
@ 2414.54.16 Darstellungsbeispiel einer 16 cm Kelly-Schere,
lieferbar in 6 Modellvarianten.
“HM” Example of a pair of Kelly scissors 16 cm,
04.54.66 available in 6 different models.
Ejemplo de una tijera Kelly 16 cm,
supercut plus disponible en 6 modelos diferentes.
204.54.66
Exemple d’une paire de ciseaux Kelly 16 cm,
dont 6 modéles différents sont livrables.
magic cut
Esempio di una forbice Kelly 16 cm,
224.54.66 fornibile in 6 differenti modelli.

16 cm - 614"
Kelly
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Kennzeichen: goldene Schraube
Characteristic: golden screw
Caracteristica: tornillo dorado
Caractéristique: vis dorée
Caratteristica: vite dorata

Messerschliff und Mikrozahnung

Knife edges and micro serration

Hoja de bisturi y dentadura micro
Aiguisement tranchant et dents micro
Affilatura a scalpello e dentellatura micro

Feiner, minimal traumatisierender Schnitt
Fine, minimally traumatizing cut

Corte fino, minimo traumatizante

Coupe fine, peu traumatisante

Taglio fino, minimo traumatizzante

golden screw®
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Kennzeichen: goldene Schraube, schwarze Ringgriffe
Characteristics: golden screw, black rings
Caracteristicas: tornillo dorado, anillos negros
Caractéristiques: vis dorée, anneaux noirs
Caratteristiche: vite dorata, anelli neri

Messerschliff und Mikrozahnung

Knife edges and micro serration

Hoja de bisturi y dentadura micro
Aiguisement tranchant a dents micro
Affilatura a scalpello e dentellatura micro

Feiner, minimal traumatisierender Schnitt
Fine, minimally traumatizing cut

Corte fino, minimo traumatizante

Coupe fine, peu traumatisante

Taglio fino, minimo traumatizzante

Zusétzlicher Anschliff einer Blattrickseite
Reduction of the transversal cut
Reduccién del corte transversal

Coupe transversale réduite

Riduzione del taglio trasversale

Bessere Sicht
Better visibility
— Mejor vision
Vue améliorée
Migliore visione

Prézise Praparation
Precise dissection
— Diseccion precisa
Dissection précise
Dissezione precisa
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Kennzeichen: goldene Ringgriffe
Characteristic: golden rings
Caracteristica: anillos dorados
Caractéristigue: anneaux dorés
Caratteristica: anelli dorati

EingeschweiBte Hartmetallschneiden

Welded tungsten carbide cutting edges

Hojas soldadas de carburo de tungsteno

Lames soudées d’un alliage de carbure de tungsténe
Lame saldate al carburo di tungsteno

Nahtlose, homogene Verbindung von Hartmetall und Scherenstahl
Seamless, homogenous junction of tungsten carbide and scissors steel
— Unién homogénea del tungsteno con el acero de tijeras
Jointure sans traces et homogéne du tungsténe avec I'acier des ciseaux
Congiunzione omogenea con I'acciaio delle forbici con cordolo del tungsteno

Keine zur Korrosion neigende Létnaht
Corrosion-free welding seam

— Soldadura resistente a la corrosién
Soudure résistante a la corrosion
Saldatura resistente alla corrosione
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Kennzeichen: goldene Schraube, goldene Ringgriffe
Characteristics: golden screw, golden rings
Caracteristicas: tornillo dorado, anillos dorados
Caractéristiques: vis dorée, anneaux dorés
Caratteristiche: vite dorata, anelli dorati

Messerschliff und Mikrozahnung

Knife edges and micro serration

Hoja de bisturi y dentadura micro
Aiguisement tranchant et dents micro
Affilatura a scalpello e dentellatura micro

Feiner, minimal traumatisierender Schnitt
Fine, minimally traumatizing cut

Corte fino, minimo traumatizante

Coupe fine, peu traumatisante

Taglio fino, minimo traumatizzante

EingeschweiBte Hartmetallschneiden
Welded tungsten carbide cutting edges
Hojas soldadas de carburo de tungsteno
Lames soudées d’un alliage de carbure de tungstene
Lame saldate al carburo di tungsteno

Nahtlose, homogene Verbindung von Hartmetall und Scherenstahl

Seamless, homogenous junction of tungsten carbide and scissors steel

— Unién homogénea del tungsteno con el acero de tijeras

Jointure sans traces et homogéne du tungsténe avec I'acier des ciseaux
Congiunzione omogenea con I'acciaio delle forbici con cordolo del tungsteno

Keine zur Korrosion neigende Létnaht
Corrosion-free welding seam

— Soldadura resistente a la corrosién
Soudure résistante a la corrosién
Saldatura resistente alla corrosione

Zusétzlicher Anschliff einer Blattrlickseite
Reduction of the transversal cut
Reduccién del corte transversal

Coupe transversale réduite

Riduzione del taglio trasversale

Bessere Sicht
Better visibility
— Mejor vision
Vue améliorée
Migliore visione

Prézise Praparation
Precise dissection
— Diseccion precisa
Dissection précise
Dissezione precisa
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golden screw®

Kennzeichen: schwarzes Finish, goldene Schraube
Characteristics: black finish, golden screw
Caracteristicas: superficie negra, tornillo dorado
Caractéristiques: finition noire, vis dorée
Caratteristiche: finitura nera, vite dorata

Messerschliff und Mikrozahnung

Knife edges and micro serration

Hoja de bisturi y dentadura micro
Aiguisement tranchant et dents micro
Affilatura a scalpello e dentellatura micro

Feiner, minimal traumatisierender Schnitt
Fine, minimally traumatizing cut

Corte fino, minimo traumatizante

Coupe fine, peu traumatisante

Taglio fino, minimo traumatizzante

EingeschweiBte Hartmetallschneiden
Welded tungsten carbide cutting edges
Hojas soldadas de carburo de tungsteno
Lames soudées d’un alliage de carbure de tungsténe
Lame saldate al carburo di tungsteno

Nahtlose, homogene Verbindung von Hartmetall und Scherenstahl
Seamless, homogenous junction of tungsten carbide and scissors steel
— Unién homogénea del tungsteno con el acero de tijeras Keramikbeschichtung
Jointure sans traces et homogéne du tungsténe avec I'acier des ciseaux Ceramic coating
Congiunzione omogenea con I'acciaio delle forbici con cordolo del tungsteno Recubrimineto de ceramica

Couche céramique

Keine zur Korrosion neigende Létnaht . . ) .
Rivestimento di ceramica

Corrosion-free welding seam
— Soldadura resistente a la corrosion
Soudure résistante a la corrosion

Saldatura resistente alla corrosione the Oberflachenhérte
High surface hardness

— Alta dureza de la superficie
Grande dureté de la surface
Alta durezza della superficie

Zusatzlicher Anschliff einer Blattriickseite
Reductlloln of the transversal cut Lange Standzeit
Reduccion del corte transversal Long lasting cutting ability
Coupe transversale réduite — Larga duracion
Riduzione del taglio trasversale Longue durée de vie

Lunga durata

Bessere Sicht
Better visibility
— Mejor vision
Vue améliorée
Migliore visione

Prézise Praparation
Precise dissection
— Diseccion precisa
Dissection précise
Dissezione precisa

Hervorragende Gleitfahigkeit
Excellent sliding capacity

— Deslizamiento destacado

Glissement excellent
Eccellente scorrimento

Blendfreie Oberflache
Non-dazzling surface

— Superficie antideslumbrante

Surface non-éblouissante
Superficie antiriflesso
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Mikro Scheren
Micro Scissors
Micro tijeras
Micro ciseaux
Micro forbici

supercut
205.12.20

supercut
205.12.21

12,5cm-5"

%
|
H
15¢cm-6"

supercut
205.18.70

supercut
205.18.71

18cm-7%
micro 2000
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Mikro Scheren
Micro Scissors

Micro tijeras

Micro ciseaux

Micro forbici

25° 45°
60°
90° 125°
o 5] S S S
“HM!! ‘lHM!! HHM" “HM!! “HMH
05.19.25 05.19.45 05.19.60 05.19.90 05.19.95
— magic cut magic cut magic cut magic cut magic cut
225.19.25 225.19.45 225.19.60 225.19.90 225.19.95
18cm -7
25° 45°
60 90°
125°
S S S S 2]
“HM!! HHM” “HM” “HM” “HMH
05.21.25 05.21.45 05.21.60 05.21.90 05.21.95
X
18cm -7

° -
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Feine Scheren
Delicate Scissors
Tijeras finas
Ciseaux délicats
Forbici delicate

S

11 cm — 4%

13 cm-5%"
Jabaley
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supercut
202.06.10

black line
212.06.10

i

supercut
202.06.13

black line
212.06.13

i

11 cm - 4%

183 cm -5%"
Jabaley

supercut
202.07.10

black line
212.07.10

i

supercut
202.07.13

black line
212.07.13

i



10,5 cm - 41"

supercut
202.21.10

black line
212.21.10

Irisscheren
Iris Scissors

10,5 cm - 4"

supercut
202.20.10

black line
212.20.10

Tijeras para iridectomia
Ciseaux a iridectomie
Forbici per iridectomia

11,5cm-4%"

supercut
202.21.11

black line
212.21.11

il

“HM”
02.21.61

supercut plus
202.21.61

magic cut

i

222.21.61

Feine Scheren
Delicate Scissors
Tijeras finas
Ciseaux délicats
Forbici delicate

i
HhERY

11,5cm-4%"

supercut
202.20.11

black line
212.20.11

HHM ”
02.20.61

supercut plus
202.20.61

magic cut
222.20.61

12,5cm -5

supercut
202.21.12
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Feine Scheren
Delicate Scissors
Tijeras finas
Ciseaux délicats
Forbici delicate

X-Large Ring Handle
= b, __||
5 g .
@

W

BIG RING
black line black line
212.26.11 212.27.11
11,5cm-41%" 11,5cm -4
BIG RING BIG RING
Irisscheren
Iris Scissors

Tijeras para iridectomia
Ciseaux a iridectomie
Forbici per iridectomia

supercut
J 202.21.30

9cm - 3%
Micro-Iris

12 mMiedicon
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11,5cm -4V

11,5 cm - 42"
Stevens

HiEh

supercut
202.22.11

black line
212.22.11

02.22.61

supercut plus
202.22.61

Hik

Irisscheren

Iris Scissors

Tijeras para iridectomia
Ciseaux a iridectomie
Forbici per iridectomia

supercut
202.50.12

black line
212.50.12

magic cut
222.50.62

Feine Scheren
Delicate Scissors
Tijeras finas
Ciseaux délicats
Forbici delicate

supercut
202.23.11

black line
212.23.11

HH M”
02.23.61

supercut plus
202.23.61

HiEl

11,5cm-4%"

supercut
202.50.13

black line
212.50.13

magic cut
222.50.63

HEE

11,5 cm - 4"

medicon 13
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10cm-4"
Lexer-Baby

| =
J 0O

12 cm - 4%

14 lﬁledicon
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Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection
Forbici delicate per dissezione

“HMH
02.40.60

10cm -4~
Lexer-Baby

supercut
202.40.12

|

black line

HEREY

“HM”
02.41.60

3

supercut
202.41.12

black line
212.41.12

“HM”
02.41.62

supercut plus
202.41.62

magic cut

212.40.12 I'll
|
“HM? II
02.40.62 |
|
|
supercut plus |
202.40.62
magic cut
222.40.62 \

12 cm - 4%

HAREY

222.41.62



Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection
Forbici delicate per dissezione

supercut | supercut
\ 202.40.11 \ 202.41.11
black line black line
Al 212.40.11 . 212.41.11
!
I|I |
| “HM” | HHM”
) 02.40.61 02.41.61
|
supercut plus | supercut plus
202.40.61 | il 202.41.61
S = ' .
F | .f— \".I magic cut (-_ I-"_ 1\. magic cut
K /J | I 222.40.61 { | | _| 222.41.61
: ./ O\
125cm-5" 125cm-5"
Knapp Knapp
supercut
202.21.42
12 cm - 4%
Knapp
° -
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Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection
Forbici delicate per dissezione

supercut
204.10.11

“HM”
04.10.61

magic cut
® 224.10.61

HEl

Unterminierscheren
i Undermining Scissors
Tijeras para tunelizacion

) $

11,5 cm - 4" Ciseaux a tunnellisation 11,5cm—-4%"

Siegert Forbici per tunnelizzare Siegert

supercut
204.13.12

black line
214.13.12

HiEl

l\ supercut plus
|| 204.13.62
|
| magic cut
224.13.62

—— J I'?"‘x.
(,/ U/

11,5cm-4%"
Greenberg PAR
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supercut
204.11.11

“HM”
04.11.61

magic cut
224.11.61

Hid



Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection
Forbici delicate per dissezione

14 cm -5V 14 cm -5V 18 cm - 7"
( supercut supercut supercut
204.24.14 204.25.14 204.25.18
I “HM” “HM”
la 04.24.64 04.25.64
[
supercut plus L supercut plus
[ 204.24.64 | 204.25.64
| |
I
| @ |
oy
“slim”

[ supercut supercut
\ 204.32.09 \\ 204.33.09
| black line | black line
214.32.09 214.33.09
@
— L
~ b : ( e,
\_.. 7/ \ >,
9cm-3%%" 9cm-3%"
Mini-Metzenbaum Mini-Metzenbaum
° -
Medicon 17
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Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection
Forbici delicate per dissezione

supercut
204.32.11

black line
214.32.11

HHM!!
04.32.61

supercut plus
204.32.61

magic cut
224.32.61

RS

11,5cm - 41"
Baby-Metzenbaum

black line
214.36.11

i

11,5cm-4%"
Baby-Metzenbaum
BIG RING

18 mMiedicon
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11,5cm - 41"
Baby-Metzenbaum

X-Large Ring Handle

BIG RING

o

11,5cm-4%"
Baby-Metzenbaum
BIG RING

supercut
204.33.11

black line
214.33.11

“HM”
04.33.61

supercut plus
204.33.61

magic cut

kAN

224.33.61

black line
214.37.11

i



Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection
Forbici delicate per dissezione

.I, supercut | supercut
| 204.56.16 ! 204.57.16

16 cm - 6V4" 16 cm - 6V4"
Briiser-Kelly Briiser-Kelly

13 cm-5W 15cm-6" 18cm -7

supercut
204.13.13

supercut
204.13.15

supercut
204.13.18

black line
214.13.18

black line
214.13.15

black line
214.13.13

“HM”
04.13.63

i(HM,l
04.13.65

“HM”
04.13.68

supercut plus
204.13.63

supercut plus
204.13.65

supercut plus
204.13.68

Higl
HiEl
HiEl

JO

Ragnell (Kilner)

(] .
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Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection
Forbici delicate per dissezione

& supercut
204.14.15
black line
214.14.15
\
@
e L-—-
-\
_J L
14 cm-5%"
Peck-Joseph
supercut
204.16.15
black line
214.16.15
)
@
( {
14 cm-5%"
Peck-Joseph
° -
20 Medicon
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14 cm - 5%
Peck-Joseph

14 cm-57%"
Peck-Joseph

supercut
204.15.15

black line
214.15.15

il

supercut
204.17.15

black line

i

214.17.15



Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection
Forbici delicate per dissezione

supercut
204.63.15

supercut
204.65.15

black line
214.65.15

black line
214.63.15

il

supercut plus
204.65.65

G

15cm-6" 15cm-6"

Nervpraparierscheren

Nerve dissecting scissors

Tijeras para diseccién de nervios
Ciseaux a dissection pour nerfs
Forbici per dissezione dei nervi

supercut
204.67.15

black line
214.67.15

supercut plus
204.67.65

G

15cm-6"

mMledicon 21
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Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection
Forbici delicate per dissezione

12 cm - 4% 16 cm-6"4" 18 cm-7V"

supercut supercut supercut
204.67.12 204.67.16 204.67.18

black line
214.67.18

black line black line
214.67.12 214.67.16

magic cut
224.67.66

magic cut
224.67.68

Gk
ek

Reynolds
(Jameson)

1§ supercut
204.68.18
| supercut black line
204.67.17 214.68.18
5 black line \‘
| 214.67.17 r
1 |
. @
I|

~d L — —
f ] r A
|

'\ J .:I\__,/ ;: v,

il

i

15¢cm-6" 18cm-7%"
Jameson Jameson
° -
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Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection
Forbici delicate per dissezione

supercut
204.67.13

black line
214.67.13

magic cut
N 224.67.63

e

ode

13 cm - 5%
Stevens

black line X-Large Ring Handle
214.68.13

black line
214.69.13

L-
BIG RING
12,56cm-5" 125 6m -5
Stevens Stovons
BIG RING BIG RING

liledieon 23
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirdrgicas
Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

24 lﬁledicon
Instrumente

the art of surgery

13 cm - 5%

supercut
203.02.13

183 cm -5V

supercut
203.03.13

|
|

14,5 cm - 5%

supercut
203.02.14

black line
213.02.14

IIH M ”
03.02.64

HEE

14,5 cm - 534"

supercut
203.03.14

black line
213.03.14

i(H M ”
03.03.64

HEE



J

Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirtdrgicas

Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

13 cm - 5" 14,5 cm - 534"
supercut supercut
203.04.13 203.04.14

black line
213.04.14
HHMH
03.04.64
183 cm-5%" 14,5 cm - 5%
supercut supercut
203.05.13 203.05.14
black line
213.05.14
HHMH
03.05.64
L/

(] .
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirdrgicas
Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

183 cm-5%" 14,5 cm - 5%
supercut supercut
203.06.13 203.06.14

black line
213.06.14

liHM”
03.06.64

MK

14,5 cm - 5% 175cm-7" 18,5cm—-7Vs

supercut supercut
203.07.17 203.07.18

supercut
203.07.14

black line
213.07.14

“HM?”
03.07.64

Ml

26 mMiedicon
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Chirurgische und gynidkologische Scheren
Operating and gynecological Scissors
Tijeras para cirugia y ginecologia

Ciseaux a chirurgie et a gynécologie
Forbici per chirurgia e ginecologia

20cm-§8& 23cm -9
supercut supercut supercut
203.30.20 203.31.20

203.31.23 I

“HM”
03.31.70

supercut plus
203.31.70

black line black line
213.31.20 213.31.23

20cm -8
Sims

Sims

supercut
253.31.18

S

18 cm-7V"
Waldmann

mMledicon 27
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Chirurgische und gyndkologische Scheren
Operating and gynecological Scissors
Tijeras para cirugia y ginecologia

Ciseaux a chirurgie et a gynécologie
Forbici per chirurgia e ginecologia

i

supercut
-5 253.32.20
20cm -8
o O
supercut
253.32.23
23¢cm-9”
(] .
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Chirurgische und gynidkologische Scheren
Operating and gynecological Scissors
Tijeras para cirugia y ginecologia

Ciseaux a chirurgie et a gynécologie
Forbici per chirurgia e ginecologia

supercut
203.39.84

@

supercut
203.39.95

black line
213.39.95

24,5 cm - 9%”
Siebold

25¢cm-10"
Resano

mMledicon 29
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Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

supercut
203.14.16

black line
213.14.16

)

16,5cm-6%"
Fergusson
supercut
203.38.25
25cm-10"
Sims-Siebold
° -
30 Medicon
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A

™
.1||
b
|
I

18cm-7%"
Doyen

supercut
203.38.18

black line
213.38.18

Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

=) =
"‘-. \
1 |
4
|
|
supercut
203.39.18
black line
213.39.18
18 cm -7
Doyen

(] .
Medicon
Instrumente
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Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

Mayo

|
|

Mayo

32 mMledicon
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14 cm-5%"

supercut
203.50.14

black line
213.50.14

EKH M ”
03.50.64

supercut plus
203.50.64

magic cut
223.50.64

HEREY
ME
HEERY

17 cm - 6%

supercut
203.50.17

black line
213.50.17

“HM”
03.50.67

supercut plus
203.50.67

magic cut
223.50.67

23cm -9

supercut
203.50.23

black line
213.50.23

E(H M”
03.50.73

supercut plus
203.50.73

magic cut
223.50.73

14 cm -5 17 cm - 6%4" 23cm-9°
supercut supercut supercut
203.51.14 203.51.17 203.51.23
black line black line black line
213.51.14 213.51.17 213.51.23

HHM”
03.51.64

supercut plus
203.51.64

magic cut
223.51.64

HiREY
i
HiE

E
|

HHM”
03.51.67

supercut plus
203.51.67

magic cut
223.51.67

@
|

HHM)!
03.51.73

supercut plus
203.51.73

magic cut
223.51.73




Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

20cm -8 23cm-9”

“HM?” “HM?
03.52.70 03.52.73

b

S/

\

7
|
k } L A [ 20cm -8 23cm-9"

- - HH MH HH M!!
Mayo-Harrington 03.53.70 03.53.73

/ | 7
W/ \u

Mayo-Harrington

mMledicon 33
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Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

1))

“HM? I “HM” M
23¢cm-9 03.51.73 03.51.74 03.51.75

wovo &z
Parametrium Scheren

! : “HM” “HM? SHM” I
Parametrium scissors

Tijeras para parametrio 28 cm - 11 03.55.73 03.55.74 03.55.75
Ciseaux pour paramétrium

Forbici per parametrio

34 liledicon
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32cm-12%"

Mayo

Parametrium Scheren
Parametrium scissors
Tijeras para parametrio
Ciseaux pour paramétrium
Forbici per parametrio

0

Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

“HM?
03.57.73

“HM”
03.57.74

“HM”

03.57.75

(] .
Mledicomn
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Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

\|
:' % :@;

18 cm -7V 23cm-9°

' supercut supercut
— k—\ 203.54.18 203.54.23

Y N\

|

ll 18 cm -7 23cm-9°

supercut supercut

e (_ 203.54.38 203.54.43
K-- ) 4

o
-
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Mayo-Stille

Mayo-Stille

15cm-6"

supercut
203.56.15

black line
213.56.15

“HM”
03.56.65

supercut plus
203.56.65

magic cut

HEERY

223.56.65

15cm-6"

supercut
203.57.15

black line
213.57.15

“HM”
03.57.65

supercut plus
203.57.65

magic cut

HAREY

223.57.65

Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

17 cm - 6%

supercut
203.56.17
black line
213.56.17
“HM?
03.56.67
supercut plus

203.56.67

% magic cut
223.56.67

HEkEY

17 cm - 634"

supercut
203.57.17

black line
213.57.17

“HM?”
03.57.67

supercut plus
203.57.67

magic cut
223.57.67

HiREY

(] .
Medicon
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Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

supercut
203.56.86

supercut
203.57.86

black line
213.57.86

black line
213.56.86

“HM?
03.56.96

E(H M”
03.57.96

supercut plus
203.56.96

supercut plus
203.57.96

|
magic cut ||

223.56.96 |
C

16 cm—-6V4" 16 cm—-6v4"
Lexer Lexer

magic cut
223.57.96

HEERY

HARRY

supercut
203.57.47

black line
213.57.47

{ osi

HEE

supercut plus
[ | 203.57.97

@ magic cut
223.57.97

d

J

16,5 cm - 61%"
Mayo-Lexer

38 mMiedicon
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00O

Metzenbaum

14 cm - 5"

supercut
204.32.14

black line
214.32.14

iKH M”
04.32.64

supercut plus
204.32.64

magic cut
224.32.64

OM

14 cm - 51"
Metzenbaum

HEERY
HEREY
HEERY

18 cm-71"

supercut
204.32.18

black line
214.32.18

HH M ”
04.32.68

supercut plus
204.32.68

magic cut
224.32.68

supercut
204.33.13

black line
214.33.13

“HM”
04.33.63

supercut plus
204.33.63

magic cut
224.33.63

kAN

Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

20cm -8

supercut
204.32.20

black line
214.32.20

“H M”
04.32.70

supercut plus
204.32.70

magic cut
224.32.70

(] .
Medicon
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Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

Metzenbaum

(] o
Medicon
Instrumente

the art of surgery

14 cm-5%"

supercut
204.33.14

black line
214.33.14

“% HM”
04.33.64

supercut plus
204.33.64

magic cut

HikAY

224.33.64

18cm -7V

supercut
204.33.18

black line
214.33.18

“HM?”
04.33.68

supercut plus
204.33.68

magic cut
224.33.68

HEEEY
HEREY

15cm-6"

supercut
204.33.15

black line
214.33.15

i

20cm -8

supercut
204.33.20

black line
214.33.20

“HM?”
04.33.70

supercut plus
204.33.70

magic cut
224.33.70




Nelson-Metzenbaum

23cm -9

supercut
204.32.23

black line
214.32.23

“HM?
04.32.73

supercut plus
204.32.73

magic cut
224.32.73

HERRY

®

Tijeras para diseccion

Forbici per dissezione

26 cm —10%4"

supercut
204.32.26

black line
214.32.26

Praparierscheren
Dissecting Scissors

Ciseaux a dissection

30 cm — 11347

supercut
204.32.30

black line
214.32.30

(] .
Medicon
Instrumente
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Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

23cm -9

supercut
204.33.23

black line
214.33.23

“HM?”
04.33.73

supercut plus
204.33.73

magic cut
224.33.73

HERRY

Nelson-Metzenbaum

42
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26 cm—10%4"

supercut
204.33.26

black line
214.33.26

“HM?”
04.33.76

supercut plus
204.33.76

HEER
HEEEY

30cm — 11347

supercut
204.33.30

black line
214.33.30

“HM?”
04.33.80

supercut plus
204.33.80

magic cut

224.33.80



e

J A\

Metzenbaum-slim

m
|

14 cm - 5%%"

supercut
204.34.14

black line
214.34.14

HH M ”
04.34.64

supercut plus
204.34.64

HRER

20cm -8

supercut
204.34.20

black line
214.34.20

“HM?”
04.34.70

supercut plus

HhEl
HEEl

204.34.70

Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

18 cm - 78"

supercut
204.34.18

black line
214.34.18

HH M ”
04.34.68

supercut plus
204.34.68

G

23cm-9”

supercut
204.34.23

black line
214.34.23

“HM”
04.34.73

supercut plus
204.34.73

(] .
Medicon
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Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

N
J

Metzenbaum-slim

HEERY
HEERY

(] o
Medicon
Instrumente

the art of surgery

14 cm-5%"

supercut
204.35.14

black line
214.35.14

“HM”
04.35.64

supercut plus
204.35.64

magic cut
224.35.64

HikAY
EhEEY

20cm -8

supercut
204.35.20

black line
214.35.20

“HM”
04.35.70

supercut plus
204.35.70

magic cut
224.35.70

|
|

18 cm -7

supercut
204.35.18

black line
214.35.18

“HM”
04.35.68

supercut plus
204.35.68

magic cut
224.35.68

23cm-9°

supercut
204.35.23

black line
214.35.23

“ H M”
04.35.73

supercut plus
204.35.73

magic cut
224.35.73




Metzenbaum-slim

Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

26cm-10""  285cm-—- 11U

supercut supercut
204.35.26 204.35.28

supercut
204.63.18

black line
214.63.18

HH M ”
04.63.68

supercut plus
204.63.68

magic cut
224.63.68

HiREY

18cm -7
Toennis-Adson

(] .
Medicon
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Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

——e L
—~—
I
g \h__ § f
Metzenbaum

Metzenbaum-Freeman

46 liledicon
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E—

18cm -7

supercut
204.36.18

black line
214.36.18

‘lH M”
04.36.68

supercut plus
204.36.68

G

s =

18cm-7%"

supercut
204.37.18

black line
214.37.18

il
il

s __—

20cm -8

supercut
204.36.20

black line
214.36.20

“HM”
04.36.70

supercut plus
204.36.70

—= [kl

20cm -8

supercut
204.37.20

black line
214.37.20

|

23cm-9°
supercut
204.36.23
black line
214.36.23
EKHM”
04.36.73

supercut plus
204.36.73

i@

23cm-9°

supercut
204.37.23

black line
214.37.23




Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

3

I' 19 cm - 7% 23cm-9
,I supercut supercut
251.25.19 251.25.23
| black line black line
261.25.19 261.25.23

Thorek

@
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&

X

flache Spitzen
flat tips
puntas planas
pointes plates
punte piatte

Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

Gorney
Facelift

(] -
Medicon

Instrumente

the art of surgery

17 cm - 6%

supercut
204.73.17

black line
214.73.17

“HM”
04.73.67

magic cut

st |
Bl
outser |
Bl

224.73.67

19ecm-7V"

supercut
204.73.19

black line
214.73.19

“HM?”
04.73.69

magic cut

Higl

224.73.69

23cm-9”

supercut
204.73.23

black line
214.73.23

“HM”
04.73.73

magic cut

HEEl

224.73.73




i
X [ll
2 1

flache Spitzen |
flat tips
puntas planas |
pointes plates
punte piatte

Gorney-Freeman
Facelift

O 0O

17 cm - 6%

supercut
204.75.17

black line
214.75.17

“HM”
04.75.67

magic cut
224.75.67

HhEl

Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

199cm-7%"

supercut

black line

“H M ”
04.75.69

magic cut
224.75.69

v,

23cm-9°

HhEl
£

Praparierscheren

e

supercut

204.75.19 204.75.23
black line

214.75.19 214.75.23
04.75.73
magic cut

224.75.73

supercut
204.75.22

black line
214.75.22

“HM"

- 04.75.72
—‘\

' magic cut
224.75.72

KRl

Gorney-Freeman

(] .
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I



Praparierscheren
Dissecting Scissors

Ciseaux a dissection

00

Kaye
Facelift

50 mMiedicon
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Tijeras para diseccion

Forbici per dissezione

15cm-6"

supercut
204.77.15

black line
214.77.15

Blepharoplastikscheren
Blepharoplasty scissors
Tijeras para blefaroplastia
Ciseaux pour blépharoplastie
Forbici per blefaroplastica

17 cm - 6% 19cm -7V 23cm-9”
supercut supercut supercut
204.77.17 204.77.19 204.77.23
black line black line black line
214.77.17 214.77.19 214.77.23
HHM” “HMH HHM!!
04.77.67 04.77.69 04.77.73
magic cut magic cut magic cut
224.77.67 224.77.69 224.77.73

supercut
204.77.12
|
| black line
‘-'. 214.77.12
!
1
@
|
p— -

11,5cm - 41"

Kaye



Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

16,5cm - 612" 20,5cm-8"

supercut supercut
204.68.16 204.68.20
Unterminierscheren
N

Undermining scissors

Tijeras para tunelizacion
Ciseaux a tunnellisation
Fanous Forbici per tunnelizzare

16,5 cm - 612"

supercut
204.69.16

20,5cm -8

supercut
204.69.20

Fanous

mMledicon 51
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Rhinoplastische Scheren
Rhinoplasty Scissors
Tijeras para rinoplastia
Ciseaux pour rhinoplastie
Forbici per rinoplastica

|
supercut ]\1
204.50.15 !

black line
214.50.15

il

— "

14,5 cm - 5% 14,5 cm - 5%
Joseph Joseph
supercut
266.40.21
U
18cm -7 183cm-5%%"
Heymann Fomon
° -
52 Medicon
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supercut
204.51.15

black line
214.51.15

il

supercut
267.53.13

supercut plus
267.53.63

magic cut
227.53.63

HLE




; | T

\

f*
.. ? by

) '

P - supercut |

f N 267.52.12 I

\.»/ N/ black line - L .
277.52.12 ! B

12,5cm-6- |

Fomon N/ v
14 cm -5%"
Aufricht

N
S

supercut
\ 267.53.14

14 cm -5%"
Walter

Rhinoplastische Scheren
Rhinoplasty Scissors
Tijeras para rinoplastia
Ciseaux pour rhinoplastie
Forbici per rinoplastica

supercut
267.51.14

black line
277.51.14

“HM”
67.51.64

HhEl

J supercut plus
267.51.64

|.. IIH M ”
67.55.63

magic cut
227.55.63

ik

S

\

13,5 cm -5%"
Giunta

mMledicon 53
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Rhinoplastische Scheren
Rhinoplasty Scissors
Tijeras para rinoplastia
Ciseaux pour rhinoplastie
Forbici per rinoplastica

16 cm-6V4"
Cottle

supercut
267.53.17

i

“HM?
67.53.77

supercut plus
267.53.77

L

16 cm-6"4"
Walter-Cottle

(] o
Medicon
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supercut
267.53.16

i

“HM?”
67.53.36

supercut plus
267.53.36

magic cut
227.53.36

i

14 cm-5%"
Fanous

supercut
267.53.23




Zahnfleischscheren

Gum Scissors
Tijeras para encias
Ciseaux a gencives
Forbici per gengiva

supercut | | supercut
204.54.16 ! II 204.55.16
black line |m black line
214.54.16 214.55.16
A i
“HM” “HM”
@ 04.54.66 04.55.66
supercut plus supercut plus
204.54.66 204.55.66
magic cut magic cut
224.54.66 224.55.66
16 cm - 6%4" 16 cm - 64"
Kell
Kelly gezahnte Schneiden v gezahnte Schneiden
serrated cutting edges serrated cutting edges
hojas dentadas hojas dentadas
lames dentelées lames dentelées
lame dentellate lame dentellate
1
supercut \ I|I supercut

204.80.13 204.81.13

black line
214.81.13

black line
214.80.13

“ HM”
04.80.63

“HM”
04.81.63

supercut plus
@ 204.80.63

supercut plus
204.81.63

Higl

HiEl

f

13 cm-5%" 183 cm-5%"
Fox Fox

(] .
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Instrumente

the art of surgery

[&)]



Zahnfleischscheren
Gum Scissors

Tijeras para encias
Ciseaux a gencives
Forbici per gengiva

supercut

B

black line
282.45.50

17 cm - 6%
Dean @

° -
Mledicomn
Instrumente

the art of surgery

. Q@
INSTRUMENT- r
MAINTENANCE

Recommendations
and useful advice by

MEDICON eG

Workshop instrument care MEDICON eG
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GefaBscheren
Vascular Scissors
Tijeras vasculares
Ciseaux vasculaires
Forbici vascolari

2 o
> 45° 60°
90°
e

supercut supercut supercut
255.15.34 255.15.36 255.15.39

magic cut magic cut magic cut
225.15.34 225.15.36 225.15.39

supercut
255.15.32

magic cut
225.15.32

i =
HHEN
s

18cm-7%"
Hegemann-Diethrich

25°
{ 45°
60°
\
r
= e 2]

supercut supercut supercut
255.15.42 255.15.44 255.15.46

199cm-7%"
Potts-Smith

mMledicon 57
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Verbandscheren
Bandage Scissors
Tijeras para vendajes
Ciseaux a pansements
Forbici per bendaggi

S Z =

Lister 14 cm - 5% 18 cm -7 20cm -8

supercut supercut supercut
240.25.14 240.25.18 240.25.20
HHM” ‘lHM” HHM”
40.25.64 40.25.68 40.25.70

supercut
240.25.96

16 cm—-6v4"
Lister-Excentric

58 mMiedicon
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20cm -8
Lister

supercut
240.26.20
HH M ”
40.26.80

Verbandscheren, Gipsscheren

Bandage Scissors, Plaster Shears

Tijeras para vendajes, Cizallas para vendajes de yeso
Ciseaux a pansements, Cisailles a platre

Forbici per bendaggi, Cesoie per bendaggi gessati

supercut
240.41.24

“HM”
40.41.74

24 cm-9%”
Bruns

(] .
Medicon
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Ligaturscheren
Ligature Scissors
Tijeras para ligaduras
Ciseaux a ligatures
Forbici per legature

14,5 cm - 5%

“HM?
14.06.84

]

|
L

r‘_"'ij ¥\

I | |
e
Spencer

60 mMiedicon
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N

\Y
18 cm - 7"
liHM”
14.06.88
? @
10,5 cm - 4% 12 cm - 4%

HHM”
14.06.60

®

23cm -8

“HM”
14.06.93

“ H M”
14.06.62




Drahtscheren

Wire Cutting Scissors
Tijeras para cortar alambre
Ciseaux coupe-fil

Forbici per fili d’acciaio

%

“HM?”
14.23.66
max.

y

f"‘ |

12 cm - 4% 16 cm—-6v4"
Universal Universal

max. @ max. @

harte Dréahte weiche Drahte

hard wires soft wires

alambres duros alambres blandos

fils durs fils mous

fili duri fili molli
(] o
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Scheren fiir Titan Mesh Platten
Scissors for Titanium Mesh Plates
Tijeras para placas Mesh de titanio
Ciseaux pour plaques Mesh en titane
Forbici per placche Mesh in titanio

|
1

[I. H

F S

“HM”
14.26.72

12,5cm-5"

W

“HM?
14.29.68

|

J | O

16 cm - 6%4" 16 cm -6V

62 mMiedicon
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Drahtkneifzangen

Wire Cutting Pliers

Pinzas para cortar alambre
Pinces coupe-fil

Tenaglie tagliafili

“HM”
14.30.13

12 cm - 4% 13cm-5%"

14.30.65
= =
=

15¢cm-6"
17,5ecm-=-7" -
max. @ max. &
harte Drahte weiche Dréhte
hard wires soft wires
alambres duros alambres blandos
fils durs fils mous
fili duri fili molli
(] o
Mledicomn
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Drahtkneifzangen

Wire Cutting Pliers

Pinzas para cortar alambre
Pinces coupe-fil

Tenaglie tagliafili

76.45.43
25m

21,5cm-8%" 23cm-9”

76.45.73
25

Kopfschneider

Wire Cutter, front action

Pinza para cortar alambre frontal
Pince coupe-fil frontale

Tenaglia tagliafili frontale

max. @

harte Drahte
hard wires
alambres duros
fils durs

fili duri

64 l‘ledicon
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max. @

harte Drahte
hard wires
alambres duros
fils durs

fili duri

25cm-10"
Goliath

Drahtkneifzange

— Wire Cutting Plier

Pinza para cortar alambre
= :_Pmcg—eogpe-fil

Tenaglia tagliafili

“HM?
76.45.75

i

Kunststoffbacken halten den Draht

nach dem Durchtrennen in der Zange fest.

Plastic inserts hold wire piece
after being cut.

Mordazas de plastico retienen el alambre
después del corte.

Mors en plastique tiennent le fil
apres couper.

Le guance di plastica sostengono il filo
nel morso della pinza dopo il taglio.

. 3
Mledicomn
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Drahtkneifzange

Wire Cutting Plier

Pinza para cortar alambre
Pince coupe-fil

Tenaglia tagliafili

Kunststoffbacken halten den Draht
nach dem Durchtrennen in der Zange fest.

Plastic inserts hold wire piece
after being cut.

Mordazas de plastico retienen el alambre
después del corte.

Mors en plastique tiennent le fil
apres couper.

Le guance di plastica
sostengono il filo nel morso
della pinza dopo il taglio.

max. @

harte Drahte
hard wires
alambres duros
fils durs

fili duri
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76.45.85
20cm -8
Easy Cut “HM”

76.45.85

Drahtkneifzange mit auswechselbaren
Hartmetallschneiden, inkl. Service-Set (76.45.86).
Inhalt Service-Set:

Ersatzschneiden “HM” (Paar) 76.45.87
Kunststoffbacken (Paar) 76.45.88)

Schrauben (Paar) 76.45.89

Schraubendreher 76.45.90

Wire cutting pliers with exchangeable
TC edges, incl. service set (76.45.86).
Contents of service set:

Replacement TC edges (pair) 76.45.87
Plastic inserts (pair) 76.45.88

Screws (pair) 76.45.89

Screwdriver 76.45.90

Pinza para cortar alambre con hojas cambiables
de carburo tungsteno, incl. set de servicio
(76.45.86).

Contenido del set de servicio:

Hojas TC de repuesto (par) 76.45.87

Hojas de plastico (par) 76.45.88

Tornillos (par) 76.45.89

Destornillador 76.45.90

Pince coupe-fil avec lames en carbure de

tungstene intérchangeables, set de service inclu (76.45.86).
Contenu du set de service:

Lames de rechange TC (paire) 76.45.87

Mors en plastique (paire) 76.45.88

Vis (paire) 76.45.89

Tournevis 76.45.90

Tenaglia tagliafili con lame di carburo di tungsteno

intercambiabili, completo con set di servizio
(76.45.86).

Contenuto del set di servizio:

Lame TC (paio) 76.45.87

Guance di plastica (paio) 76.45.88

Viti (paio) 76.45.89

Cacciavite 76.45.90



Sterilgut-Container aus Aluminium
Aluminium Containers for Sterilization
Contenedores para esterilizacion de aluminio
Containers pour la stérilisation en aluminium
Contenitori per sterilizzazione in alluminio

MEDICONTRINER
CONTAINER syecr

Unser komplettes MEDICONTAINER-Programm finden Sie in unserem Sonderprospekt.

For our complete MEDICONTAINER program please ask for our special brochure.

Nuestro programa completo de MEDICONTAINER se encuentra en nuestro folleto especial.
Vous trouverez notre programme complet des MEDICONTAINER dans notre prospectus spécial.
Il nostro programma completo di MEDICONTAINER lo troverete nel prospetto speciale.
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Unser Sortiment

Our Product Range

Nuestra gama de productos
Notre gamme de produits
Nostra gamma di prodotti

e
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General Surgery
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Motor Systems :

Unser Sortiment
Our Product Range
Nuestra gama de productos
Notre gamme de produits
Nostra gamma di prodotti

Minimally Invasive 'Surgery
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MEDICON-Gesamtprogramm

Complete MEDICON Product Range
Gama completa de productos MEDICON
Gamme compléte des produits MEDICO

Gamma completo dei prodotti MEDICON

. ]
Einen Uberblick tiber das MEDICON-Gesamtprogramm
finden Sie im Internet.

For general information on the clete MEDICON product range please
ref ernet.

Una vista general de la gama co e productos
MEDICON puede encontrar en el Internet.

Pour un ensemble de la gamme
vous priol ouloir
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02.20.61
02.21.61
02.22.61
02.23.61
02.40.60
02.40.61
02.40.62
02.41.60
02.41.61
02.41.62
03.02.64
03.03.64
03.04.64
03.05.64
03.06.64
03.07.64
03.31.70
03.50.64
03.50.67
03.50.73
03.51.64
03.51.67
03.51.73
03.51.74
03.51.75
03.52.70
03.52.73
03.53.70
03.53.73
03.55.73
03.55.74
03.55.75
03.56.65
03.56.67
03.56.96
03.57.65
03.57.67
03.57.73
03.57.74
03.57.75
03.57.96
03.57.97
04.10.61
04.11.61
04.13.63
04.13.65
04.13.68
04.24.64
04.25.64
04.32.61
04.32.64
04.32.68
04.32.70
04.32.73
04.33.61

32,

11
11
13
13
14
15
14
14
15
14
24
24
25
25
26
26
27
32
32
32
32
32
34
34
34
33
33
33
33
34
34
34
37
37
38
37
37
35
35
35
38
38
16
16
19
19
19
17
17
18
39
39
39
41
18

04.33.63
04.33.64
04.33.68
04.33.70
04.33.73
04.33.76
04.33.80
04.34.64
04.34.68
04.34.70
04.34.73
04.35.64
04.35.68
04.35.70
04.35.73
04.36.68
04.36.70
04.36.73
04.54.66
04.55.66
04.63.68
04.73.67
04.73.69
04.73.73
04.75.67
04.75.69
04.75.72
04.75.73
04.77.67
04.77.69
04.77.73
04.80.63
04.81.63
05.19.25
05.19.45
05.19.60
05.19.90
05.19.95
05.21.25
05.21.45
05.21.60
05.21.90
05.21.95
14.06.60
14.06.62
14.06.84
14.06.88
14.06.93
14.23.62
14.23.66
14.26.72
14.28.68
14.29.68
14.30.11
14.30.13
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Nummerischer Index
Numerical Index
Indice numérico
Index numérique
Indice numeérico

14.30.17

14.30.65

40.25.64

40.25.68

40.25.70

40.26.80

40.41.74

67.51.64

67.53.36

67.53.77

67.55.63

76.45.43

76.45.73

76.45.75

76.45.85
202.06.10
202.06.13
202.07.10
202.07.13
202.20.10
202.20.11
202.20.61
202.21.10
202.21.11
202.21.12
202.21.30
202.21.42
202.21.61
202.22.11
202.22.61
202.23.11
202.23.61
202.40.11
202.40.12
202.40.61
202.40.62
202.41.11
202.41.12
202.41.61
202.41.62
202.50.12
202.50.13
203.02.13
203.02.14
203.03.13
203.03.14
203.04.13
203.04.14
203.05.13
203.05.14
203.06.13
203.06.14
203.07.14
203.07.17
203.07.18
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63
63
58
58
58
59
59
53
54
54
53
64
64
65
66
10
10
10
10
11
11
11
11
11
11
12
15
11
13
13
13
13
15
14
15
14
15
14
15
14
13
13
24
24
24
24
25
25
25
25
26
26
26
26
26
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Nummerischer Index
Numerical Index
Indice numérico
Index numérique
Indice numérico

203.14.16 30
203.30.20 27
203.31.20 27
203.31.23 27
203.31.70 27
203.38.18 31
203.38.25 30
203.39.18 31
203.39.84 29
203.39.95 29
203.50.14 32
203.50.17 32
203.50.23 32
203.50.64 32
203.50.67 32
203.50.73 32
203.51.14 32
203.51.17 32
203.51.23 32
203.51.64 32
203.51.67 32
203.51.73 32
203.54.18 36
203.54.23 36
203.54.38 36
203.54.43 36
203.56.15 37
203.56.17 37
203.56.65 37
203.56.67 37
203.56.86 38
203.56.96 38
203.57.15 37
203.57.17 37
203.57.47 38
203.57.65 37
203.57.67 37
203.57.86 38
203.57.96 38
203.57.97 38
204.10.11 16
204.11.11 16
204.13.12 16
204.13.13 19
204.13.15 19
204.13.18 19
204.13.62 16
204.13.63 19
204.13.65 19
204.13.68 19
204.14.15 20
204.15.15 20
204.16.15 20
204.17.15 20
204.24.14 17
. o
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204.24.64
204.25.14
204.25.18
204.25.64
204.32.09
204.32.11
204.32.14
204.32.18
204.32.20
204.32.23
204.32.26
204.32.30
204.32.61
204.32.64
204.32.68
204.32.70
204.32.73
204.33.09
204.33.11
204.33.13
204.33.14
204.33.15
204.33.18
204.33.20
204.33.23
204.33.26
204.33.30
204.33.61
204.33.63
204.33.64
204.33.68
204.33.70
204.33.73
204.33.76
204.33.80
204.34.14
204.34.18
204.34.20
204.34.23
204.34.64
204.34.68
204.34.70
204.34.73
204.35.14
204.35.18
204.35.20
204.35.23
204.35.26
204.35.28
204.35.64
204.35.68
204.35.70
204.35.73
204.36.18
204.36.20

17
17
17
17
17
18
39
39
39
41
41
41
18
39
39
39
41
17
18
39
40
40
40
40
42
42
42
18
39
40
40
40
42
42
42
43
43
43
43
43
43
43
43
44
44
44
44
45
45
44
44
44
44
46
46

204.36.23
204.36.68
204.36.70
204.36.73
204.37.18
204.37.20
204.37.23
204.50.15
204.51.15
204.54.16
204.54.66
204.55.16
204.55.66
204.56.16
204.57.16
204.63.15
204.63.18
204.63.68
204.65.15
204.65.65
204.67.12
204.67.13
204.67.15
204.67.16
204.67.17
204.67.18
204.67.65
204.68.16
204.68.18
204.68.20
204.69.16
204.69.20
204.73.17
204.73.19
204.73.23
204.75.17
204.75.19
204.75.22
204.75.23
204.77.12
204.77.15
204.77.17
204.77.19
204.77.23
204.80.13
204.80.63
204.81.13
204.81.63
205.12.20
205.12.21
205.15.20
205.15.21
205.18.70
205.18.71
212.06.10

46
46
46
46
46
46
46
52
52
55
855
55
55
19
19
21
45
45
21
21
22
23
21
22
22
22
21
51
22
51
51
51
48
48
48
49
49
49
49
50
50
50
50
50
55
55
55
55
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212.06.13
212.07.10
212.07.13
212.20.10
212.20.11
212.21.10
212.21.11
212.22.11
212.23.11
212.26.11
212.27.11
212.40.11
212.40.12
212.41.11
212.41.12
212.50.12
212.50.13
213.02.14
213.03.14
213.04.14
213.05.14
213.06.14
213.07.14
213.14.16
213.31.20
213.31.23
213.38.18
213.39.18
213.39.95
213.50.14
213.50.17
213.50.23
213.51.14
213.51.17
213.51.23
213.56.15
213.56.17
213.56.86
213.57.15
213.57.17
213.57.47
213.57.86
214.13.12
214.13.13
214.13.15
214.13.18
214.14.15
214.15.15
214.16.15
214.17.15
214.32.09
214.32.11
214.32.14
214.32.18
214.32.20

10
10
10
11
11
11
11
13
13
12
12
15
14
15
14
13
13
24
24
25
25
26
26
30
27
27
31
31
29
32
32
32
32
32
32
37
37
38
37
37
38
38
16
19
19
19
20
20
20
20
17
18
39
39
39

214.32.23
214.32.26
214.32.30
214.33.09
214.33.11
214.33.13
214.33.14
214.33.15
214.33.18
214.33.20
214.33.23
214.33.26
214.33.30
214.34.14
214.34.18
214.34.20
214.34.23
214.35.14
214.35.18
214.35.20
214.35.23
214.36.11
214.36.18
214.36.20
214.36.23
214.37.11
214.37.18
214.37.20
214.37.23
214.50.15
214.51.15
214.54.16
214.55.16
214.63.15
214.63.18
214.65.15
214.67.12
214.67.13
214.67.15
214.67.16
214.67.17
214.67.18
214.68.13
214.68.18
214.69.13
214.73.17
214.73.19
214.73.23
214.75.17
214.75.19
214.75.22
214.75.23
214.77.12
214.77.15
214.77.17

41
41
41
17
18
39
40
40
40
40
42
42
42
43
43
43
43
44
44
44
44
18
46
46
46
18
46
46
46
52
52
55
55
21
45
21
22
23
21
22
22
22
23
22
23
48
48
48
49
49
49
49
50
50
50

Nummerischer Index
Numerical Index
Indice numérico
Index numérique
Indice numeérico

214.77.19
214.77.23
214.80.13
214.81.13
222.20.61
222.21.61
222.40.61
222.40.62
222.41.61
222.41.62
222.50.62
222.50.63
223.50.64
223.50.67
223.50.73
223.51.64
223.51.67
223.51.73
223.56.65
223.56.67
223.56.96
223.57.65
223.57.67
223.57.96
223.57.97
224.10.61
224.11.61
224.13.62
224.32.61
224.32.64
224.32.68
224.32.70
224.32.73
224.33.61
224.33.63
224.33.64
224.33.68
224.33.70
224.33.73
224.33.80
224.35.64
224.35.68
224.35.70
224.35.73
224.54.66
224.55.66
224.63.68
224.67.63
224.67.66
224.67.68
224.73.67
224.73.69
224.73.73
224.75.67
224.75.69
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50
50
55
55
11
11
15
14
15
14
13
13
32
32
32
32
32
32
37
37
38
37
37
38
38
16
16
16
18
39
39
39
41
18
39
40
40
40
42
42
44
44
44
44
55
55
45
23
22
22
48
48
48
49
49

73



Nummerischer Index
Numerical Index
Indice numérico

Index numérique
Indice numérico

224.75.72 49
224.75.73 49
224.77.67 50
224.77.69 50
224.77.73 50
225.15.32 57
225.15.34 57
225.15.36 57
225.15.39 57
225.19.25 9
225.19.45 9
225.19.60 9
225.19.90 9
225.19.95 9
227.53.36 54
227.53.63 52
227.55.63 53
240.25.14 58
240.25.18 58
240.25.20 58
240.25.96 58
240.26.20 59
240.41.24 59
251.25.19 47
251.25.23 47
253.31.18 27
253.32.20 28
253.32.23 28
255.15.32 57
255.15.34 57
255.15.36 57
255.15.39 57
255.15.42 57
255.15.44 57
255.15.46 57
261.25.19 47
261.25.23 47
266.40.21 52
267.51.14 53
267.51.64 53
267.52.12 53
267.53.13 52
267.53.14 53
267.53.16 54
267.53.17 54
267.53.23 54
267.53.36 54
267.53.63 52
267.53.77 54
272.45.50 56
277.51.14 53
277.52.12 68
282.45.50 56
(] -
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A
ADSON TOENNIS Préparierscheren 45
Allgemeine Information 1-7
AUFRICHT Rhinoplastische Scheren 53
B
BABY LEXER Feine Praparierscheren 14
BABY-METZENBAUM

Feine Préparierscheren 18
BABY-METZENBAUM BIG RING

Feine Préparierscheren 18
BIG RING Feine Scheren 12,18, 23
BIG RING BABY-METZENBAUM

Feine Préparierscheren 18
BIG RING STEVENS Feine Préparierscheren 23
Blepharoplastikscheren 50
BRUSER-KELLY Feine Praparierscheren 19
BRUNS Verband- und Gipsscheren 59
C
Chirurgische Scheren 24-29
Chirurgische und gynakologische Scheren 27-29
COTTLE Rhinoplastische Scheren 54
COTTLE WALTER Rhinoplastische Scheren 54
D
DEAN Zahnfleischscheren 56
DIETHRICH HEGEMANN GefaBscheren 57
DOYEN Préparierscheren 31
Drahtkneifzangen 63-66
Drahtscheren 61
E
EASY CUT HM Drahtkneifzange 66
EXCENTRIC LISTER Verbandschere 58
F
Facelift Scheren 48-50
FANOUS Praparierscheren 51
FANOUS Rhinoplastische Schere 54
Feine Préparierscheren 14-23
Feine Scheren 10-13
FERGUSSON Préparierscheren 30
FOMON Rhinoplastische Scheren 52-53
FOX Zahnfleischscheren 55
FREEMAN GORNEY Préparierscheren 49
FREEMAN METZENBAUM

Préparierscheren 46
G
GefaBscheren 57
Gipsscheren 59
GIUNTA Rhinoplastische Scheren 53
GOLIATH Drahtkneifzange 65
GORNEY Praparierscheren 48
GORNEY-FREEMAN Praparierscheren 49
GREENBERG PAR Feine Préparierscheren 16
Gynakologische Scheren 27-29
H
HARRINGTON MAYO

Préparierscheren 33
HEGEMANN-DIETHRICH GefaBscheren 57
HEYMANN Rhinoplastische Schere 52

IRIS MICRO lIrisschere 12
Irisscheren 11-13
J
JABALEY Feine Scheren 10
JAMESON Feine Préparierscheren 22
JAMESON REYNOLDS

Feine Préparierscheren 22
JOSEPH Rhinoplastische Scheren 52
JOSEPH PECK

Feine Préparierscheren 20
K
KAYE Praparierscheren 50
KELLY Zahnfleischscheren 55

KELLY BRUSER Feine Praparierscheren 19
KILNER RAGNELL

Feine Préparierscheren 19
KNAPP Feine Préparierscheren 15
Kopfschneider 64
L
LEXER Préparierscheren 38
LEXER-BABY Feine Praparierscheren 14
LEXER MAYO Préparierscheren 38
Ligaturscheren 60
LISTER Verbandscheren 58-59
LISTER-EXCENTRIC Verbandschere 58
M
MAYO Praparierscheren 32, 34-36
MAYO-HARRINGTON

Praparierscheren 33
MAYO-LEXER Préparierscheren 38
MAYO-STILLE Préparierscheren 37
METZENBAUM Praparierscheren 39-40, 46
METZENBAUM BABY

Feine Préparierscheren 18
METZENBAUM-FREEMAN

Praparierscheren 46
METZENBAUM MINI

Feine Préparierscheren 17
METZENBAUM NELSON

Préparierscheren 41-42
METZENBAUM-SLIM

Préparierscheren 43-45
Micro 2000 8
MICRO-IRIS Feine Schere 12
Mikro Scheren 8-9
MINI-METZENBAUM

Feine Préparierscheren 17
N
NELSON-METZENBAUM

Préparierscheren 41-42
Nervpréparierscheren 21
P
Parametriumscheren 34-35
PECK-JOSEPH

Feine Préparierscheren 20
POTTS-SMITH GefaBscheren 57
Préparierscheren 14-23, 30-51

Alphabetischer Index

R
RAGNELL (KILNER)
Feine Préparierscheren
RESANO Chirurgische und
gynakologische Scheren
REYNOLDS (JAMESON)
Feine Préparierscheren
Rhinoplastische Scheren

S
Scheren fiir Titan Mesh Platten
SIEBOLD Chirurgische und
gynakologische Scheren
SIEBOLD SIMS Operations-
und Préparierscheren
SIEGERT Feine Praparierscheren
SIMS Chirurgische und
gynakologische Scheren
SIMS-SIEBOLD Operations-
und Préparierscheren
SLIM Feine Praparierscheren
SLIM METZENBAUM
Praparierscheren
SMITH POTTS GeféaBscheren
SPENCER Ligaturscheren
STEVENS Feine Scheren
STEVENS
Feine Préparierscheren
STEVENS BIG RING
Feine Préparierscheren
STILLE MAYO Operations-und
Praparierscheren

T

THOREK
Préparierscheren

TOENNIS-ADSON
Préparierscheren

U
UNIVERSAL Drahtscheren
Unterminierscheren

')
Verbandscheren

w

WALDMANN Chirurgische und
gynakologische Scheren

WALTER Rhinoplastische Schere

WALTER-COTTLE
Rhinoplastische Scheren

z
Zahnfleischscheren
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29
22
52-54

62

29

37

47

45

61
51

58-59

27

54

55-56
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Alphabetical Index

A
ADSON TOENNIS Dissecting scissors 45
AUFRICHT Rhinoplasty scissors 53
B

BABY LEXER Delicate dissecting scissors 14
BABY-METZENBAUM

Delicate dissecting scissors 18
BABY-METZENBAUM BIG RING

Delicate dissecting scissors 18
Bandage scissors 58-59
BIG RING Delicate scissors 12,18, 23
BIG RING BABY-METZENBAUM

Delicate dissecting scissors 18
BIG RING STEVENS

Delicate dissecting scissors 23
Blepharoplasty scissors 50
BRUSER-KELLY

Delicate dissecting scissors 19
BRUNS Bandage and plaster shears 59
c
COTTLE Rhinoplasty scissors 54
COTTLE WALTER Rhinoplasty scissors 54
D
DEAN Gum scissors 56
Delicate dissecting scissors 14-23
Delicate scissors 10-13
DIETHRICH HEGEMANN

Vascular scissors 57
Dissecting scissors 14-23, 30-51
DOYEN Dissecting scissors 31
E
EASY CUT HM Wire cutting pliers 66
EXCENTRIC LISTER Bandage scissors 58
F
Facelift scissors 48-50
FANOUS Dissecting scissors 51
FANOUS Rhinoplasty scissors 54
FERGUSSON Dissecting scissors 30
FOMON Rhinoplasty scissors 52-53
FOX Gum scissors 55
FREEMAN GORNEY

Dissecting scissors 49
FREEMAN METZENBAUM

Dissecting scissors 46
G
General information 1-7
GIUNTA Rhinoplasty scissors 53
GOLIATH Wire cutting pliers 65
GORNEY Dissecting scissors 48
GORNEY-FREEMAN

Dissecting scissors 49
GREENBERG PAR

Delicate dissecting scissors 16
Gum scissors 55-56
Gynecological scissors 27-29
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HEGEMANN-DIETHRICH
Vascular scissors
HEYMANN Rhinoplasty scissors

|
IRIS MICRO lris scissors
Iris scissors
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JABALEY Delicate scissors
JAMESON Delicate dissecting scissors
JAMESON REYNOLDS

Delicate dissecting scissors
JOSEPH Rhinoplasty scissors
JOSEPH PECK

Delicate dissecting scissors

K
KAYE Dissecting scissors
KELLY Gum scissors
KELLY BRUSER

Delicate dissecting scissors
KILNER RAGNELL

Delicate dissecting scissors
KNAPP Delicate dissecting scissors

L
LEXER Dissecting scissors
LEXER-BABY

Delicate dissecting scirssors
LEXER MAYO Dissecting scissors
Ligature scissors
LISTER Bandage scissors
LISTER-EXCENTRIC

Bandage scissors

M
MAYO Dissecting scissors
MAYO-HARRINGTON
Dissecting scissors
MAYO-LEXER Dissecting scissors
MAYO-STILLE Dissecting scissors
METZENBAUM
Dissecting scissors
METZENBAUM BABY
Delicate dissecting scissors
METZENBAUM-FREEMAN
Dissecting scissors
METZENBAUM MINI
Delicate dissecting scissors
METZENBAUM NELSON
Dissecting scissors
METZENBAUM-SLIM
Dissecting scissors
Micro 2000
MICRO-IRIS Delicate scissors
Micro scissors
MINI-METZENBAUM
Delicate dissecting scissors
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NELSON-METZENBAUM
Dissecting scissors

Nerve dissecting scissors
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Operating and gynecological scissors
Operating scissors

P
Parametrium scissors
PECK-JOSEPH

Delicate dissecting scissors
Plaster shears
POTTS-SMITH Vascular scissors

R
RAGNELL (KILNER)
Delicate dissecting scissors
RESANO Operating and
gynecological scissors
REYNOLDS (JAMESON)
Delicate dissecting scissors
Rhinoplasty scissors

S
Scissors for titanium Mesh plates
SIEBOLD Operating and

gynecological scissors
SIEBOLD SIMS Dissecting scissors
SIEGERT Delicate dissecting scissors
SIMS Operating

and gynecological scissors
SIMS-SIEBOLD Dissecting scissors
SLIM Delicate dissecting scissors
SLIM METZENBAUM

Dissecting scissors
SMITH POTTS Vascular scissors
SPENCER Ligature scissors
STEVENS Delicate dissecting scissors
STEVENS Delicate scissors
STEVENS BIG RING

Delicate dissecting scissors
STILLE MAYO Dissecting scissors

T

THOREK Dissecting scissors

TOENNIS-ADSON
Dissecting scissors

U
Undermining scissors
UNIVERSAL Wire cutting scissors

')
Vascular scissors
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WALDMANN Operating and
gynecological scissors

WALTER Rhinoplasty scissors

WALTER-COTTLE
Rhinoplasty scissors

Wire cutter, front action

Wire cutting pliers

Wire cutting scissors
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B
BABY LEXER Tijeras finas para diseccion 14
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COTTLE Tijeras para rinoplastia 54
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DEAN Tijeras para encias 56
DIETHRICH HEGEMANN

Tijeras vasculares 57
DOYEN Tijeras para diseccién 31
E
EASY CUT HM Pinza para cortar alambre 66
EXCENTRIC LISTER

Tijera para vendajes 58
F
FANOUS Tijeras para diseccion 51
FANOUS Tijera para rinoplastia 54
FERGUSSON

Tijeras para diseccion 30
FOMON Tijeras para rinoplastia 52-53
FOX Tijeras para encias 55
FREEMAN GORNEY
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GIUNTA Tijeras para rinoplastia 53
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GORNEY-FREEMAN
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H
HARRINGTON MAYO
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LEXER Tijeras para diseccion 38
LEXER-BABY Tijeras finas para diseccion 14
LEXER MAYO
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METZENBAUM BABY
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METZENBAUM MINI
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METZENBAUM NELSON
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Micro 2000 8
MICRO-IRIS Tijera fina 12
MINI-METZENBAUM
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N
NELSON-METZENBAUM

Tijeras para diseccion 41-42
P
PECK-JOSEPH Tijeras finas para diseccion 20
Pinza para cortar alambre frontal 64
Pinzas para cortar alambre 63-66
POTTS-SMITH Tijeras vasculares 57
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RESANO
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Ciseaux a chirurgie et gynécologie 27-29
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Ciseaux a dissection

53
48

49

33
57
52

1-7
12

22

22
52

20

50
55

19
15
38
14
38
58-59

58

32, 34-36
33
38
37
39-40, 46
18
46
17

41-42

METZENBAUM-SLIM
Ciseaux a dissection
Micro 2000
MICRO-IRIS Ciseaux délicats
MINI-METZENBAUM
Ciseaux délicats a dissection

N
NELSON-METZENBAUM
Ciseaux a dissection

P
PECK-JOSEPH
Ciseaux délicats a dissection
Pince coupe-fil frontal
Pinces coupe-fil
POTTS-SMITH Ciseaux vasculaires

R

RAGNELL (KILNER)
Ciseaux délicats a dissection

RESANO Ciseaux a chirurgie
et a gynécologie

REYNOLDS (JAMESON)
Ciseaux délicats a dissection

S
SIEBOLD Ciseaux a chirurgie

et a gynécologie
SIEBOLD SIMS Ciseaux a dissection
SIEGERT Ciseaux délicats a dissection
SIMS Ciseaux a chirurgie et gynécologie
SIMS-SIEBOLD Ciseaux a dissection
SLIM Ciseaux délicats a dissection
SLIM METZENBAUM

Ciseaux a dissection
SMITH POTTS Ciseaux vasculaires
SPENCER Ciseaux a ligatures
STEVENS Ciseaux délicats
STEVENS

Ciseaux délicats a dissection
STEVENS BIG RING

Ciseaux délicats a dissection
STILLE MAYO Ciseaux a dissection

T
THOREK Ciseaux a dissection
TOENNIS-ADSON Ciseaux a dissection

U
UNIVERSAL Ciseaux coupe-fil

w
WALDMANN Ciseaux a chirurgie
et a gynécologie
WALTER Ciseaux pour rhinoplastie
WALTER-COTTLE
Ciseaux pour rhinoplastie

43-45
12

17

41-42

20

63-66
57

19

29

22

47
45

61

27
53

54



A
ADSON TOENNIS Forbici per dissezione 45
AUFRICHT Forbici per rinoplastica 53
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Reparatur-Service
Repair Service

Service de réparation
Servizio riparazioni

Spezialisten des MRS (Medicon-Reparatur-
Service) priifen Ihr Instrumentarium und
beurteilen die Wirtschaftlichkeit anstehender
Reparaturen. In unseren Qualitdtswerkstatten
reparieren erfahrene Chirurgiemechaniker
Instrumente aus eigener Fertigung sowie auch
Fremdfabrikate. Nach einer griindlichen
Schlusskontrolle wird jede Reparatur mit einer
Codierung markiert. Unsere Reparaturbox mit
Begleitschein erleichtert Ihnen das ,handling®.
Detaillierte Leistungen und Preise entnehmen Sie
bitte unserer aktuellen Reparatur-Preisliste.

Les spécialistes du MRS (Medicon Repair
Service) examinent votre instrumentation et
jugent les réparations éventuelles selon des
aspects économiques. Dans nos ateliers
qualifiés, des experts qualifiés et compétents
réparent les instruments soit de propre
fabrication, soit de fabrication concurrente. Suite
a un controle final profond chaque réparation
recoit un marquage par code. Notre boite de
réparation avec bordereau d’accompagnement
vous facilite le maniement. Pour les services
détaillés ainsi que les tarifs, veuillez vous referez
sur notre liste actuelle de prix de réparation.
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Servicio de reparacion

Experts of the MRS (Medicon Repair Service)
check the instrument sets and evaluate possible
repairs regarding cost effectiveness. In our
workshops experienced instrument specialists
repair Medicon instruments as well as all other
brands. After a thorough final inspection every
repaired instrument is marked with a special
code. Our repair box and advice note facilitates
the handling. For detailed information on service
and prices please consult our current repair
price list.

Gli specialisti del Servizio Riparazioni della MRS
(Medicon Repair Service) controllano lo
strumentario e valutano I'entita delle riparazioni
da affrontare. Nelle nostre officine di qualita,
meccanici chirurgici esperti riparano non solo
strumenti di produzione propria ma anche
strumenti di produzione esterna. Dopo un
accurato controllo finale, la riparazione viene
segnalata con una marchiatura. La nostra “box”
di riparazione con la bolla d’accompagnamento
Vi facilita I'handling. Informazioni dettagliate sui
prezzi e sui servizi offerti si trovano nel nostro
attuale listino prezzi delle riparazioni.

edicon
eparatur

ervice

Especialistas del servicio MRS (Medicon Repair
Service) examinan sus instrumentos y valoran
eventuales reparaciones relativo a aspectos
econdmicos. En nuestros talleres de calidad
mecanicos quirdrgicos entendidos reparan
productos de nuestra fabricacién como también
de fabricacion ajena. Después de una cuidadosa
inspeccién final se marca cada instrumento
reparado con un cddigo especial. Nuestra caja
de reparacion va acompafiada con una
documentacion para facilitar el manejo. Para
informaciones detalladas y tarifas por favor vea
nuestra lista actual de precios de reparacion.




e-mail: sales@medicon.de homepage: www.medicon.de

(] -
MMedicon
Instrumente

the art of surgery

Medicon eG

Ganséacker 15
D-78532 Tuttlingen

P O.Box 4455
D-78509 Tuttlingen

Tel: +49 (0) 74 62/ 20 09-0
Fax: +49 (0) 74 62 / 20 09-50

. . [se]
e-mall: sales@medicon.de I\
www.medicon.de 8

—
Germany Q

o 87



	Leere Seite



